
Please leave this sheet and warranty for the customer for future reference

For additional assistance or service call: 1-888-560-5222 USA 8:30 a.m. to 5:30 p.m. EST Monday-Friday

Faucet Installation Instructions PD120

Figure 1a

Step 1a Three Hole Mounting
 Screw bolts to the escutcheon. Insert escutcheon 
assembly through the base plate and the holes of 
the sink.

Screw quick connector to the free end of 
pull-down hose. Align block (3A) and tabs (3B) 
on quick connector. Push quick connector 
housing firmly upward to snap onto receiving 
block. Pull down with moderate pressure to 
ensure connection has been made. After 
connecting the hose, attach weight (3C) onto 
the black house at bottom of the loop to 
prevent hose from twisting. 

Insert faucet through hole in escutcheon. From 
underneath sink, attach rubber washer (1A), 
metal washer (1B), and nut (1C). Lock nut (1C) 
into position by tightening screws (1D).

Step 1b Three Hole Mounting

Step 3

Hole diameters are 1 5/16" minimum to 2" maximum
Maximum deck thickness is 3" (single hole/faucet only mounting) or 2 1/2" (with soap pump,
without escutcheon) or 2 3/8" (with escutcheon)
This kitchen faucet comes completely assembled and water tested
Includes braided nylon supply lines with 3/8" Compression Inlets

Tools required-channel lock pliers (or pipe wrench), basin wrench and small crescent wrench

Faucet Installation Instructions

For additional assistance or service call: 1-888-560-5222 USA 8:30 a.m. to 5:30 p.m. EST Monday-Friday

Please leave this sheet and warranty for the customer for future reference

Figure 3

Figure 2

Step 2 Single Hole Mounting
Insert faucet through hole in sink or countertop. 
From underneath sink, attach rubber washer 
(2A), metal washer (2B), and nut (2C). Lock nut 
(2C) into position by tightening screws (2D).
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Shut off water supply prior to beginning installation

Parts
Maintenance: Clean with warm water, soft cotton 
cloth and non-abrasive liquid dish soap. Towel dry. 
Never use acids, harsh abrasives, detergents, or 
products containing chlorides on any parts of this 
product.

Figure 4

Step 4

Figure 1b

Figure 5

Step 5
Install Soap Dispenser (Optional)
Remove the bottle. Separate head from body
assembly by holding the flange and pulling up on
the dispenser head taking care not to pull directly
on the spigot. Make sure the flange is properly
seated then insert body assembly through
selected hole in sink and secure with nut. From
under the sink screw the bottle onto the body
assembly shank. Fill bottle with soap from above
counter then attached soap dispenser head.

NOTE: To refill soap bottle simply remove
dispenser body and fill from above counter.

Figure 6

Step 6
Important:  After installation is completed, to
prevent damage to the internal parts of your
faucet from debris that may have collected in 
the water lines, it will be necessary to flush the 
faucet.  Turn on hot/cold water supplies and 
remove spray head.  Hold the end of the hose 
down into the sink and turn the faucet on to the 
warm position so hot and cold water are mixed.  
Flush water lines for one minute.  Check for 
leaks and re-tighten any connections if 
necessary.  Reinstall spray head by screwing 
onto end of hose by hand.

1A

1B

1C

3A

3B

3C

PD120

Polish ChromePC

*Specify FinishFinish Codes

2C

2B

2A

RP38190* Spray 
Head & Hose

RP20005 Cartridge

RP70394 Bonnet

RP80028* Cap

RP50097 Screw

RP50002 Set Screw

RP13320* Handle

RP60002 O-ring
RP70421 Block

RP70223 Weight

RP60089 O-ring

RP70438 Quick Connect

RP56036 Mounting Nut

RP50071 Bolt

RP80396 Base Plate

RP80395* Escutcheon
RP46056*
Flange Assembly

RP46024 Bottle

RP46055*
Soap Dispenser

RP56075 Nut

RP64024 Washer

RP64023 Washer

RP50004 Screw

Neatly coil any excess hose and make connections 
to water lines.  Thread the nut (4A) on supply line 
onto outlet of water supply valve (4B) and tighten 
with wrench. Do not overtighten.

4A

4B

1D
2D

NOTE: This faucet is equipped with a
two function sprayer plus a Pause
function. Once the faucet turned off it
will automatically revert back to regular
aerated stream.

Button A: Changes flow from regular
stream to full spray.
Button B: Changes flow from full
spray to regular stream.
PAUSE: To initiate Pause please press
& hold Button B. Release when you
wish to have water flow begin again.

Button B

Button A

Stainless Steel PVDSS



Sírvase dejar esta hoja y garantía para referencia futura del cliente.

Llame al Servicio al Cliente para obtener ayuda adicional: 1-888-560-5222 USA de 8:30 a.m. a 5:30 p.m., 
hora estándar del Este, de lunes a viernes

Instrucciones de instalación del grifo PD120

Figura 1a

Paso 1a Montaje de tres orificios
 Enrosque los pernos en el escudo de bocallave. 
Inserte el ensamble del escudo de bocallave por 
la placa de la base y los orificios del lavamanos.

Enrosque el conector de conexión rápida al 
extremo libre de la manguera extensible. Alinee el 
bloque (3A) y las lengüetas (3B) en el conector de 
conexión rápida. Empuje la carcasa del conector 
de conexión rápida hacia arriba e insértelo a 
presión en el bloque receptor. Jálelo suavemente 
hacia abajo para asegurarse de que la conexión 
esté firme. Después de conectar la manguera, 
coloque el peso (3C) en la manguera negra, en la 
parte inferior del bucle para evitar que la manguera 
se doble.

Inserte el grifo en el orificio del escudo de bocallave. 
Desde debajo del lavamanos, fije la arandela de 
goma (1A), la arandela de metal (1B) y la 
tuerca (1C). Fije la tuerca (1C) en su lugar 
apretando los tornillos (1D).

 

Paso 1b Montaje de tres orificios

Paso 3

Diámetros de los orificios de 3,33 cm como mínimo a 5,08 cm como máximo
Grosor máximo de la plataforma de 7,62 cm (montaje de un orificio, un solo grifo) o de 6,35 cm 
(con bomba para jabón, sin escudo de bocallave) o de 6,03 cm (con escudo de bocallave)

Este grifo para cocina se entrega completamente ensamblado y probado.
Incluye líneas de suministro de nailon trenzado con entradas de compresión IPS de 3/8 pulg

Herramientas necesarias: pinzas channel-lock (o llave para tubos), llave para lavabos y llave sueca pequeña

Instrucciones de instalación del grifo 

       

Sírvase dejar esta hoja y garantía para referencia futura del cliente.

Figura 3

Figura 2

Paso 2: Montaje de un orificio
Inserte el grifo en el orificio en el lavamanos o en la 
cubierta prefabricada. Desde debajo del lavamanos, 
fije la arandela de goma (2A), la arandela de metal (2B) 
y la tuerca (2C). Fije la tuerca (2C) en su lugar 
apretando los tornillos (2D).
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Cierre el suministro de agua antes de comenzar la instalación

Piezas
Mantenimiento: Limpie con agua tibia, paño suave de 
algodón y jabón líquido y no abrasivo para platos. 
Seque con toalla. Nunca use ácidos, abrasivos fuertes, 
detergentes ni productos que contengan cloruros en 
las piezas de este producto.

Figura 4

Paso 4

Figura 1b

Figura 5

Paso 5
Instale el dispensador de jabón (opcional)
Retire la botella. Separe el cabezal del ensamble del 
cuerpo, para esto sostenga la brida y jale del cabezal 
del dispensador sin jalar directamente del grifo. 
Asegúrese de que la brida esté bien asentada, pase el 
ensamble del cuerpo por el orificio seleccionado en el 
lavamanos y asegure con una tuerca. Por debajo del 
fregadero, enrosque la botella en el vástago del 
ensamble del cuerpo. Llene la botella con jabón desde 
encima de la cubierta y fije el cabezal del dispensador 
de jabón.

NOTA: Para rellenar la botella de jabón, basta con 
retirar el cuerpo del dispensador y llenar desde encima 
del mostrador.

Figura 6

Paso 6
Importante: Después de completar la instalación, es 
necesario descargar el grifo para evitar que los residuos 
acumulados en las líneas de suministro de agua dañen 
las partes internas del grifo. Abra el suministro de agua 
caliente y fría y retire el cabezal de rociado. Sostenga el 
extremo de la manguera hacia abajo en el lavamanos y 
gire la manija del grifo hacia la posición tibia para que se 
mezclen el agua caliente y fría. Deje que descarguen las 
líneas de suministro de agua durante un minuto. 
Revise si hay fugas y vuelva a apretar las conexiones si 
es necesario. Enrosque a mano el cabezal de rociado en 
el extremo de la manguera para volver a instalarlo.

1A

1B

1C

3A

3B

3C

PD120

Cromo pulidoPC

*Especificar acabados Códigos de acabado

2C

2B

2A

RP38190* 
Cabezal de rociado 
y manguera

RP20005 Cartucho

RP70394 Bonete

RP80028* Tapa

RP50097 Tornillo

RP50002 
Tornillo de ajuste

 

RP13320* Manija

RP60002 Junta tórica
RP70421 Bloque

RP70223 Pesa

RP60089 Junta tórica

RP70438 Conexión rápida

RP56036 Tuerca de montaje

RP50071 Perno

RP80396 Placa de base

RP80395* 
Escudo de bocallave

RP46056*
Ensamble de la brida

RP46024 Botella

RP46055*
Dispensador de jabón 

RP56075 Tuerca

RP64024 Arandela

RP64023 Arandela

RP50004 Tornillo

Rebobine con cuidado cualquier restante de la manguera 
y haga las conexiones a las líneas de agua. Atornille la 
tuerca (4A) a la línea de suministro en la salida de la 
válvula de suministro de agua (4B) y apriete con la llave. 
No apriete demasiado.

4A

4B

1D
2D

NOTA: Este grifo está equipado con 
un rociador de dos funciones más 
una función de pausa. Al cerrar el grifo, 
este regresará automáticamente al flujo 
aireado regular.

Botón A: Cambia el flujo de chorro 
regular a rociado completo.
Botón B: Cambia el flujo de rociado 
completo a chorro regular.
PAUSA: Para iniciar la pausa mantenga 
presionado el botón B.Suéltelo cuando 
desee que el agua fluya otra vez.

Botón B

Botón A

Llame al Servicio al Cliente para obtener ayuda adicional: 1-888-560-5222 USA de 8:30 a.m. a 5:30 p.m., 
hora estándar del Este, de lunes a viernes

Acero inoxidable PVDSS



Veuillez laisser cette feuille et cette garantie au client pour qu’il puisse s’y référer ultérieurement.

Pour obtenir de l’aide ou des services d’entretien, téléphonez au 1 888 560-5222 aux É.-U., entre 8 h 30 et 
17 h 30 HNE, du lundi au vendredi.

Instructions pour l’installation du robinet PD120

Figure 1a

Étape 1a Installation à trois trous
 Vissez les boulons à l’écusson. Insérez l’ensemble 
d’écusson dans la plaque de base et les trous de 
l’évier.

Vissez le raccord à branchement rapide à 
l’extrémité libre du tuyau rétractable. Alignez le 
bloc (3A) et les languettes (3B) sur le raccord à 
branchement rapide. Poussez fermement le boîtier 
du raccord à branchement rapide vers le haut pour 
le fixer au bloc récepteur. Tirez vers le bas en 
appliquant une pression modérée pour vérifier que 
le raccord a bien été effectué. Après avoir installé 
le tuyau, attachez le poids (3C) au bas de la boucle 
du tuyau noir afin d’éviter que celui-ci ne s’enroule.

Insérez le robinet dans le trou de l’écusson. En vous 
positionnant sous l’évier, posez une rondelle en 
caoutchouc (1A), une rondelle en métal (1B) et un 
écrou (1C). Serrez les vis (1D) pour fixer en place 
l’écrou (1C).

Étape 1b Installation à trois trous

Étape 3

Diamètre du trou de 3,33 cm minimum à 5,08 cm maximum.
Épaisseur maximale du comptoir de 7,62 cm (trou unique/installation d’un robinet seulement) ou de 6,35 cm 
(avec une pompe à savon, sans écusson) ou de 6,03 cm (avec écusson)

Ce robinet d’évier est entièrement assemblé et prêt à être utilisé.
Comprend des tuyaux en nylon tressé avec des entrées à compression de 3/8 po

Outils nécessaires : pince multiprise (ou clé à tuyau), clé pour lavabo et petite clé à molette.

Instructions pour l’installation du robinet
Veuillez laisser cette feuille et cette garantie au client pour qu’il puisse s’y référer ultérieurement.

Figure 3

Figure 2

Étape 2 Installation à un trou
Insérez le robinet dans le trou de l’évier ou du comptoir. 
En vous positionnant sous l’évier, posez une rondelle 
en caoutchouc (2A), une rondelle en métal (2B) et un 
écrou (2C). Serrez les vis (2D) pour fixer en place 
l’écrou (2C).
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Avant de commencer l’installation, coupez l’alimentation en eau.

Pièces

Entretien : nettoyez l’article avec de l’eau tiède, 
du savon à vaisselle liquide non abrasif et un 
linge en coton doux. Essuyez-le à l’aide d’un 
linge sec. N’utilisez jamais de nettoyants acides 
ni de produits ou de détergents abrasifs forts 
contenant du chlore sur les pièces de cet article.

Figure 4

Étape 4

Figure 1b

Figure 5

Étape 5
Installez le distributeur de savon (facultatif)
Retirez la bouteille. Retirez la tête du corps en 
maintenant la bride et en soulevant la tête du 
distributeur, en faisant attention de ne pas tirer 
directement sur le robinet. Assurez-vous que la 
bride est encastrée correctement, insérez ensuite 
le corps dans le trou sélectionné du lavabo 
et fixez-le à l’aide d’un écrou. En vous positionnant 
sous l’évier, vissez la bouteille sur la tige du corps. 
Remplissez la bouteille avec du savon par-dessus 
le comptoir, puis fixez la tête du distributeur de savon.
REMARQUE : Pour remplir la bouteille de savon, 
retirez simplement le corps du distributeur et 
remplissez-la par-dessus le comptoir.

 

Figure 6

Étape 6
Important : Une fois l’installation terminée, vous 
devrez purger le robinet pour éviter que ses pièces 
internes soient endommagées par des débris qui 
pourraient s’être accumulés dans les conduites 
d’alimentation en eau. Ouvrez l’alimentation en eau 
chaude et en eau froide et retirez la tête de vaporisation. 
Maintenez le bout du tuyau vers le bas dans l’évier 
et tournez la poignée du robinet dans la position de 
l’eau tiède pour que l’eau chaude et l’eau froide 
soient mélangées. Rincez les conduites d’eau 
pendant une minute. Vérifiez s’il y a des fuites et 
resserrez les raccords si nécessaire. Réinstallez la 
tête de vaporisation en la resserrant à la main sur 
l’extrémité du tuyau.

1A

1B

1C

3A

3B

3C

PD120

Chrome poliPC

*Indiquez le finiCodes de fini

2C

2B

2A

RP38190*
Tuyau et tête de 
vaporisation

RP20005 Cartouche

RP70394 Chapeau

RP80028* Capuchon

RP50097 Vis

RP50002 Vis de calage

RP13320* Poignée

RP60002 Joint torique
RP70421 Bloc

RP70223 Poids

RP60089 Joint torique

RP70438 
Raccord à branchement rapide

RP56036 Écrou de montage

RP50071 Boulon

RP80396 Plaque de base

RP80395* Écusson
RP46056*

Ensemble de la bride

RP46024 Bouteille

RP46055*
Distributeur de savon

RP56075 Écrou

RP64024 Rondelle

RP64023 Rondelle

RP50004 Vis

Enroulez soigneusement l’excédent des tuyaux et 
raccordez-les aux conduites d’alimentation en eau. 
Vissez l’écrou (4A) de la conduite d’alimentation en 
eau à la sortie de robinet d’alimentation (4B) et 
serrez-le à l’aide de la clé. Évitez de serrer excessivement.

4A

4B

1D
2D

REMARQUE : Ce robinet est doté d’un
pulvérisateur à deux modes de
fonctionnement et d’un mode pause.
Une fois le robinet fermé, il reviendra
automatiquement au jet aéré normal.

Bouton A : modifie le débit de jet
normal à vaporisateur intégral.
Bouton B : modifie le débit de
vaporisateur intégral à jet normal.
INTERRUPTION : pour interrompre
le débit, maintenez le bouton B enfoncé.
Relâchez-le pour que l’eau se remette
à couler.

Bouton B

Bouton A

Pour obtenir de l’aide ou des services d’entretien, téléphonez au 1 888 560-5222 aux É.-U., entre 8 h 30 et 
17 h 30 HNE, du lundi au vendredi.

Acier inoxydable
par dépôt physique
en phase gazeuse

SS


